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Літописи за 1998-2020 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

13 грудня – Т.Компаніченко з гуртом “Хорея козацька” співав на відкритті відреставрованої Андріївської церкви у Києві

15 грудня – 165 років з дня народження Опанаса Сластіона, кобзаря, художника, мистецтвознавця  
18 грудня – вечір поезії Ліни Костенко у виконанні Нелі Франчук, за участі Г. і М.Лук’яненків, Київ, Хрещатик, 50-Б
19 грудня – день народження бандуриста Василя Кручі-Лукавецького
19 грудня – 135 років з дня народження бандуриста Миколи Кукси

19 грудня – день народження кобзаря Севастяна Ридванського
19 грудня – балади Т.Шевченка читає н. а. Раїса Недашківська, акомпанемент О.Сінчук, Київ, Будинок Актора
20 грудня – 60 років кобзарю Ігорю Белзу 

20 грудня – день народження бандуристки Ольги Ничай  

22 грудня – день народження бандуриста Миколи Вереси 

22-23 грудня – ІІІ відкритий онлайн-конкурс вокалістів та хорових колективів ім. Соломії Крушельницької у Тернополі
22 грудня – день народження бандуриста Володимира Сироти 

23 грудня – день народження бандуриста Петра Семенюка 

23 грудня – день народження бандуриста Юхима Сенченка 

24 грудня – день народження бандуриста Степана Мацури

24 грудня – день народження Зої Слободян із Івано-Франківська, автора музики на вірші українських поетів

24 грудня – день народження бандуриста Миколи Товкайла 

25 грудня – день народження бандуриста Романа Сушицького

26 грудня – день народження поета Євгена Плужника

26 грудня – 70 років бандуристу Володимиру Єсипку 

26 грудня – день народження бандуристки Валентини Крищук 

26 грудня – 110 років з дня народження бандуриста Ярослава Михальчишина 

26 грудня – день народження бандуристки Нелі Бут 

27 грудня – день народження бандуриста Бориса Антоненка 

27 грудня – день народження бандуриста Володимира Божика

27 грудня – 1998 року в Запоріжжі було засновано театр поетичної пісні, під керівництвом Олени Алексєєвої

Григорій Чубай
             Театр

                                   Святославу Максимчуку

Вони  ще  слухають...  Акторе,  говори!
Вони  ще  слухають  —  Ти  щось  хотів  сказати.
Твоє  лице  для  них  —  це  тільки  грим.
І  сніг  отой  для  них  всього  лиш  вата.

Тож  говори...  Годинники  —  тік-так  —
монолог  часу  впевнено  повторюють.
Хвилина  —  і  закінчиться  спектакль.
Тоді  уже  всьому  кінець,  акторе.

Тоді,  зборовши  біль  і  переляк,
окинеш  поглядом  сумним  порожню  залу
й  себе  втішатимеш,  що  це  лише  антракт
і  що  хвилин  ще  вдосталь  до  фіналу.

Що  глядачі  повернуться  ось-ось,
скуривши  у  фойє  по  сигареті,
і  ти  покажеш  все,  що  не  вдалось
тобі  ні  в  першій  дії,  ні  у  третій.

Ти  їх  примусиш  плакати...  Отак!
Пожнеш  овації  гучні,  сильніші  грому...
Але  давно  закінчився  спектакль,
і  глядачі  давно  пішли...  додому.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Київ - сайт https://suspilne.media/88450-pismennik-z-zitomirsini-prihistiv-psa-napisav-pro-nogo-knigu-i-stav-diplomantom-konkursu/

У Житомирі в форматі онлайн вшанували пам'ять

поета, композитора, барда Володимира Шинкарука
Олена Слободенюк
6 грудня, у шосту річницю з дня смерті поета, композитора, барда, професора Володимира Шинкарука, в Житомирі провели міжнародну онлайн-зустріч "Ми повертаємось, якщо ми любим", на якій вшанували пам'ять митця.
Зустріч ініціювала громадська організація "Пісенний спас" спільно з кафедрою мистецької освіти Житомирського державного університету імені Івана Франка. Серед учасників – друзі, колеги, колишні студенти різних років навчання та шанувальники творчості Володимира Шинкарука не лише з України, а й з Польщі, Білорусі та Казахстану.

"Попри складну ситуацію в світі, попри карантинні обмеження, нам хотілося зустрітися всім разом, аби згадати тата і його творчість, – розповіла Суспільному в ефірі "Українського радіо "Житомирська хвиля" донька Володимира Шинкарука співачка Ірина Шинкарук. – Бо тато завжди казав: "Людина живе доти, доки її пам'ятають". Своїх друзів, які зарано пішли з життя, він теж намагався згадувати якомога частіше і популяризувати їх творчість. Ще ми запросили на зустріч студентів, щоб молодь, яка читає його вірші, виконує його пісні, дізналася трохи більше про Володимира Шинкарука, як про людину. Людину, яка горіла і запалювала інших бажанням творити і жагою до життя”.

Під час кількагодинного стріму друзі та колеги Володимира Шинкарука ділилися спогадами про нього та розповідали історії з його життя, а студенти та шанувальники читали поетичні й прозові твори з доробку Володимира Федоровича.
"Володя – це людина, яка повсякчас випромінювала позитив, – каже директор Київського муніципального академічного театру опери і балету для дітей та юнацтва Петро Качанов. – Скільки його пам'ятаю, в нього завжди був гарний настрій і усмішка на обличчі – навіть, коли він захворів. Щоправда, вірші тоді він вже писав сумні. Він встиг зробити за життя багато хороших справ, і я дякую його родині, яка вже 6 років поспіль пробуджує пам'ять про Володю. Він вартий цього, адже дуже мало в світі ще знайдеться таких хороших і щирих людей, як він".
Постать та творчість Володимира Шинкарука вивчають нині і в Польщі. Про це під час онлайн-зустрічі розповів декан факультету мистецької освіти Університету Казимира Великого Бернард Мендлік, який назвав Володимира Шинкарука великим артистом і дійсно талановитою людиною.

Справжнім талантом називає Володимира Шинкарука і народна артистка України Наталія Сумська:

"Безмежно обдарована талантом особистість. І він не міг просто піти, не лишивши свій талант у спадок власній дитині. Він дуже любив своїх дітей, свою родину. Я пам'ятаю, як ми їхали на якийсь концерт і він фактично сповідувався мені в любові до своїх близьких. І я дуже рада, що Житомирщина збагатилася фестивалем "Пісенний спас", який щороку відбувається завдяки його дочці Ірині".
До онлайн-зустрічі долучилися також колишні студенти Володимира Шинкарука з Казахстану.

"Шкода, що наш вчитель, хороша і світла людина, так рано пішов з життя, ​​​– говорить колишня студентка Володимира Шинкарука Адіна Мухамбетова. – Ми часто згадуємо його, співаємо його пісні і хочемо, як тільки з'явиться можливість, навідатися до Житомира і рідного університету".
Нагадаємо, український поет, прозаїк, композитор, бард-виконавець, Почесний громадянин Житомира, професор Житомирського держуніверситету імені Івана Франка Володимир Шинкарук народився 19 серпня 1954 року в селі Вчорайше Ружинського району. Був заслуженим працівником культури України та нагороджений орденом "За заслуги" ІІІ ступеня. У 2009 році в митця діагностували онкологічне захворювання, з яким він боровся 5 років. Помер Володимир Шинкарук 6 грудня 2014 року.

Додаю вірш Володимира Шинкарука. Упорядник

Я – ЩЕ ЙДУ

Я за долю свою щиро дякую людям,

Вірю в те, що я жив і співав недарма.

Я такий, як і був, іншим я вже не буду,

 І мене в пантеоні святих, слава Богу, нема.

Я – ще йду… 

Хоч здається, налиті свинцем мої ноги.

Я – ще йду…

Сильний вітер назустріч згинає мене.

Я – ще йду…

Йду і бачу попереду світло дороги. 

Я – ще йду…

Бо дорогу здолає лиш той, хто іде!

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Дорогі друзі, шанувальники поезії Ліни Костенко та моєї, Nelia Franchuk, пісенної творчості, рада буду зустрічі з вами у п'ятницю, 18.12.20 о 19.00!!!

Дякую вам, що зберігали свої квиточки весь цей час!!! В нагороду за довготерпіння обіцяю прем'єру кількох моїх нових пісень, традиційно написаних спеціально до цього концерту!)))

Чекаємо на вас разом з моїми чудовими музикантами: 

Григорій Лук'яненко (гітара ) та Іван Списаренко (скрипка )!

Також в програмі бере участь юна композиторка та виконавиця пісень Мар'янка Лук'яненко !!!

Місце зустрічі: 

Арт-центр ім. І.Козловського,

м. Київ, вул. Хрещатик, 50-Б
Додаю вірші, один з яких дав назву вечору. Упорядник

Ліна Костенко

* * *

Вечірнє сонце, дякую за день!

Вечірнє сонце, дякую за втому.

За тих лісів просвітлених Едем

і за волошку в житі золотому.

За твій світанок, і за твій зеніт,

і за мої обпечені зеніти.

За те, що завтра хоче зеленіть,

за те, що вчора встигло оддзвеніти.

За небо в небі, за дитячий сміх.

За те, що можу, і за те, що мушу.

Вечірнє сонце, дякую за всіх,

котрі нічим не осквернили душу.

За те, що завтра жде своїх натхнень.

Що десь у світі кров ще не пролито.

Вечірнє сонце, дякую за  день,

за цю потребу слова, як молитви.

Пісенька з варіаціями

І все на світі треба пережити.

І кожен фініш – це, по суті, старт.

І наперед не треба ворожити,

і за минулим плакати не варт.

Тож веселімось, людоньки, на людях.

Хай меле млин свою одвічну дерть

Застряло серце, мов осколок, в грудях.

Нічого, все це вилікує смерть.

Хай буде все небачене побачено.

Хай буде все пробачене пробачено.

Хай буде вік прожито як належить.

На жаль, від нас нічого не залежить.

А треба жити. Якось треба жити.

Це зветься досвід, витримка і гарт.

І наперед не треба ворожити.

І за минулим плакати не варт.

Отак, як є. А може бути й гірше.

А може бути зовсім, зовсім зле.

А поки розум од біди не згірк ще, – 

Не будь рабом і смійся, як Рабле!

Тож веселімось, людоньки, на людях.

Хай меле млин свою одвічну дерть

Застряло серце, мов осколок, в грудях.

Нічого, все це вилікує смерть.

Хай буде все небачене побачено.

Хай буде все пробачене пробачено.

Єдине, що від нас іще залежить, – 

принаймні вік прожити як належить.

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Олеся Сінчук
 

Дорогі друзі! У кого є натхнення приєднатись до безміру Шевченкового слова? Літературно-музична композиція, балади Тараса Григоровича, читає народна артистка України Раїса Недашківська, пишу музику, імпровізую на фортепіано та сопілці я. Щиро запрошую! Київ, Будинок Актора, 19 грудня о 19 годині
Нагадаю вірш поета. Упорядник

Тарас ШЕВЧЕНКО 

*** 

Ну що б, здавалося, слова... 
Слова та голос — більш нічого. 
А серце б'ється — ожива, 
Як їх почує!.. Знать, од бога 
І голос той, і ті слова 
Ідуть меж люди! ..... 
Похилившись, 
Не те щоб дуже зажурившись, 
А так на палубі стояв 
І сторч на море поглядав, 
Мов на Іуду... Із туману, 
Як кажуть, стала виглядать 
Червонолицяя Діана... 
А я вже думав спать лягать — 
Та й став, щоб трохи подивиться 
На круглолицю молодицю, 
Чи теє... дівчину!.. Матрос, 
Таки земляк наш з Островної, 
На вахті стоя, 
Журився сам собі чогось, 
Та й заспівав,— звичайне, тихо. 
Щоб капітан не чув, бо з лиха 
Якийсь лихий, хоч і земляк. 
Співа матрос, як той козак, 
Що в наймах виріс сиротою, 
Іде служити в москалі!.. 
Давно, давно колись 
Я чув, як, стоя під вербою, 
Тихенько дівчина співала, 
І жаль мені, малому, стало 
Того сірому-сироту, 
Що він утомився, 
На тин похилився, 
Люде кажуть і говорять: 
«Мабуть, він упився». 
І я заплакав,— жаль малому 
Було сіроми-сироти. 
. . . . . . . . . . . . . . . 
Чого ж тепер заплакав ти? 
Чого тепер тобі, старому, 
У цій неволі стало жаль — 
Що світ зав'язаний, закритий! 
Що сам єси тепер москаль, 
Що серце порване, побите, 
І що хороше-дороге 
Було в йому, то розлилося, 
Що ось як жити довелося,— 
Чи так, лебедику?! «Еге...» 

Хмельницький – сайт https://www.kult.km.ua/...
Визначено переможців ІІІ відкритого конкурсу бандурного мистецтва "І задзвеніли струни…"

12 грудня відбувся ІІІ відкритий конкурс бандурного мистецтва «І задзвеніли струни… - 2020», зорганізований Хмельницькою дитячою школою мистецтв «Райдуга» за підтримки управління культури і туризму Хмельницької міської ради. 

У творчому змаганні взяли участь юні бандуристи з дванадцяти областей України. Конкурсні виступи оцінювало високоповажне журі, до складу якого увійшли: Тетяна Васильців – викладач-методист вищої категорії Одеської середньої спеціалізованої музичної школи-інтернату ім. П. Столярського, лауреат Міжнародних конкурсів, артистка тріо бандуристок «Мальви» Одеської обласної філармонії; Олена Леонова – Заслужена артистка України, солістка Хмельницької обласної філармонії, старший викладач Хмельницького музичного коледжу ім. В. Заремби; Олег Слободян – артист Національної заслуженої капели бандуристів України ім. Г. Майбороди, бандурист українського рок-гурту «Mad Heads». Очолив журі Микола Босенко – Заслужений діяч мистецтв України, завідувач відділом народних інструментів Хмельницького музичного коледжу ім. В. Заремби. 

У трьох конкурсних номінаціях серед 101 учасника було визначено переможців:
Номінація «бандурист-інструменталіст»
молодша вікова категорія
· ІІ місце – Руда Оксана (Вінницька дитяча школа мистецтв, викладач Катерина Савєльєва)
· ІІІ місце – Хоменко Назар (Заводська дитяча музична школа (Полтавська обл.), викладач Олена Назаренко)
середня вікова категорія
· І місце – Грабовий Гліб (КЗ БРР ДМШ (м. Бровари, Київська обл.), викладач Світлана Бахметова)
· І місце – Соколова Вікторія (Хмельницька ДШМ, викладач Марія Ковбасіста)
· ІІ місце – Вовк Матвій (Хмельницька ДМШ № 2, викладач Людмила Янішевська)
· ІІ місце – Павленко Олександра (Черкаська ДМШ №3, викладач Маріана Гаврилків)
· ІІ місце – Ткачук Поліна (Кам’янець-Подільська міська ДМШ ім. Ф. Ганіцького, викладач Дмитро Бачинський)
· ІІІ місце – Бакуліч Кіра (Люботинська ДМШ (Харківська обл.), викладач Світлана Готвянська)
· ІІІ місце – Кожушко Дмитро (Дитяча музична школа № 4 (м. Херсон), викладач Марина Ястребова)
· ІІІ місце – Полонський Євгеній (Чорнухинська ДМШ (Полтавська обл.), викладач Вікторія Даниленко)
· ІІІ місце – Криндач Катерина (Великобагачанська мистецька школа ім. Ф. Кушнерика ( Полтавська обл.), викладач Юлія Криндач)
· ІІІ місце – Паладійчук Єгор (Вінницька ДШМ «Вишенька», викладач Анна Коваль)
старша вікова категорія
· І місце – Возна Єлизавета (Красилівська дитяча школа мистецтв (Хмельницька обл.), викладач Ольга Капітонець)
· ІІ місце – Прищепа Зоряна (Хмельницька ДМШ № 1 ім. М. Мозгового, викладач Марія Талалай)
· ІІ місце – Журба Анастасія (Хмельницька ДШМ «Райдуга», викладач Ольга Слободян)
· ІІІ місце – Шаховал Катерина (Хмельницька ДШМ, викладач Тетяна Галган)
· ІІІ місце – Камінська Роксолана (Войнилівська дитяча музична школа (Івано-Франківська обл.), викладач Галина Дяків)
· ІІІ місце – Живолуп Юлія (Великобагачанська мистецька школа ім. Ф. Кушнерика (Полтавська обл.), викладач Олена Романенко)
Номінація «бандурист-співак»
молодша вікова категорія
· І місце – Гулій Аріна (Хмельницька ДШМ «Райдуга», викладач Оксана Вдовіна)
· ІІ місце – Шило Алла (Хмельницька ДШМ «Райдуга», викладач Оксана Вдовіна)
· ІІ місце – Староха Вікторія (КПНЗ Хмільницька школа мистецтв (Вінницька обл.), викладач Валентина Автодійчук)
· ІІІ місце – Снігур Анастасія (Хмельницька ДМШ № 1 ім. М. Мозгового, викладач Марія Талалай)
· ІІІ місце – Феєр Софія (Славутська школа мистецтв (Хмельницька обл.), викладач Юлія Омельянюк)
· IV місце – Федорчук Орислава (Мистецька школа «Нетішинська школа мистецтв» (Хмельницька обл.), викладач Тетяна Федорчук)
середня вікова категорія
· І місце – Кузь Надія (Хмельницька ДШМ, викладач Марія Ковбасіста)
· ІІ місце – Лемишевська Романа (Бібрська музична школа (Львівська обл.), викладач Віра Мурська)
· ІІ місце – Полонський Євгеній (Чорнухинська ДМШ (Полтавська обл.), викладач Вікторія Даниленко)
· ІІІ місце – Солод Надія (Великобагачанська мистецька школа ім. Ф. Кушнерика (Полтавська обл.), викладач Олена Романенко)
· ІІІ місце – Сорока Соломія (Сокальська ДШМ ім. В. Матюка (Львівська обл.), викладач Надія Кузій)
· ІІІ місце – Міщенко Вероніка (Чорнухинська ДМШ (Полтавська обл.), викладач Вікторія Даниленко)
· ІІІ місце – Захаренко Маргаріта (Хмельницька ДШМ. викладач Тетяна Галган)
старша вікова категорія
· ІІ місце – Лесик Анастасія (Старокостянтинівська ДМШ ім. М. Кондратюка (Хмельницька обл.), викладач Валентина Петлюк)
· ІІ місце – Журба Анастасія (Хмельницька ДШМ «Райдуга», викладач Ольга Слободян)
· ІІІ місце – Живолуп Юлія (Великобагачанська мистецька школа ім. Ф. Кушнерика (Полтавська обл.), викладач Олена Романенко)
· ІІІ місце – Бровчук Альбіна (Хмельницька ДШМ, викладач Тетяна Галган)
Номінація «ансамблі»

· ІІ місце – дует у складі Вовка Матвія та Болбова Тімура (керівник Людмила Янішевська, Хмельницька ДМШ № 2)
ІІІ місце – дует у складі Шило Алли і Гулій Аріни (керівник Оксана Вдовіна, Хмельницька ДШМ «Райдуга»)
Вітаємо переможців конкурсу! Бажаємо подальших творчих звершень!

Сайт_https://www.facebook.com/%D0%92%D1%96%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BB%D0%B0-%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%B3%D0%BE%D0%B4-2176628995749316/


Вітрила пригод
11 декабря  

Як це було... Згадаємо сьогодні... й завтра на зустрічі, інформація про яку в попередній публікації на сторінці фестивалю «Вітрила пригод» та в коментарях до цього допису. 

https://www.youtube.com/watch?v=HfmFZlkks_U 

VІІ туристичний фестиваль авторської пісні, фото і кіноаматорів «Вітлила пригод» відбувся у місті Луцьку 17 та 18 жовтня 2020 року. Захід проводився заради підтримки творчого туризму, авторської пісні, фото та кіно і відбувся за підтримки Луцької міської ради та управління культури з питань релігій та національностей Волинської ОДА. Сьомий туристичний фестиваль «Вітрила пригод» не був конкурсним! Це була творча зустріч романтиків, людей, які тут познайомились у минулих роках та нових друзів, які приїхали в Луцьк вперше! До зустрічі на наступних «Вітрилах пригод»! 

Сайт http://mus.art.co.ua/slavnyy-syn-ukrainy-do-165-littia-opanasa-slastiona/
Славний син України: до 165-ліття Опанаса Сластіона

13 Грудня 2020 

«Мистецтво повинне допомагати народному самопізнанню!» Опанас Сластіон
Опанас Сластіон (1855–1933) – один із видатних діячів української культури, який зробив вагомий внесок у різні галузі мистецтва. Насамперед, як професійний художник, в українське образотворче мистецтво (живопис, графіка, пейзаж, портрет); в архітектуру – один із фундаторів новітньої архітектури, так званого українського архітектурного модерну; а також в музику – бандурист (засновник Першої селянської капели бандуристів імені Тараса Шевченка), кобзар (артистично виконував українські народні думи); у фольклористику – записував на фонографі спів і гру кобзарів; в етнографію – збирав і змальовував зразки народного мистецтва – вишивок, орнаменту, різьби, кераміки, архітектурних мотивів і, загалом, української та запорізької старовини; в педагогіку – викладав малювання в Художньо-промисловій школі імені Миколи Гоголя в Миргороді (1900–1928), навчав кобзарського мистецтва.

Як мистецтвознавець публікував статті про кобзарське мистецтво, в котрих подавав відомості про кобзарів з їхніми портретами, які він систематично збирав впродовж сорока років. Підготував матеріали до книжки «Українські народні думи», т. І (1927). Написав книгу спогадів про художника Порфирія Мартиновича (1931).

Окремою сторінкою творчої біографії Сластіона є його пієтет до постаті Тараса Шевченка. Ще навчаючись у Петербурзькій академії мистецтв, Сластіон доклав чимало зусиль до збереження пам’яті про Шевченка, записував відомості від людей, які з ним спілкувалися, зарисовував місця, де бував чи зупинявся поет, а малюнками до поеми «Гайдамаки» (1886) здобув славу талановитого художника історичного жанру, першого ілюстратора поетичних творів Шевченка. Ілля Рєпін дав високу оцінку цій роботі: «Наш Сластіон є бездоганним рисувальником, чудовим ілюстратором і тонким знавцем козацького побуту». До століття Шевченка Сластіон виступив ініціатором встановлення пам’ятника поету в Миргороді, організував збір коштів.

Слід зауважити, що і культурно-громадська діяльність Сластіона відзначалася україноцентричним спрямуванням. Як голова Українського клубу в Петербурзі (1897–1900) він розпочав публікацію книжок українською мовою для народу.

Під час революційних подій 1917–1920 років Сластіон рятував художні шедеври з маєтків відомих українських родин, очолюючи комісію зі збору культурних і мистецьких цінностей при відділі народної освіти Миргорода. На основі зібраного матеріалу з ініціативи Сластіона в 1920-му було відкрито Науковий і художньо-промисловий музей (близько 600 експонатів). Сластіон подарував музею колекцію старожитностей, а також збірку власних живописних полотен.

Опанас Сластіон народився 15 грудня 1855 року у Бердянську. Його батько Георгій, був реставратором церковного живопису та іконописцем і став першим учителем Опанаса з малювання. Мати Марія, передала синові любов до українських пісень, захоплення усною народною творчістю, зокрема, кобзарством.

Згодом він поїхав до Петербурга і став учнем школи Товариства заохочення мистецтв, а в 1874–1882 роках продовжив навчання у Петербурзькій академії мистецтв. Учителями Опанаса в академії були Іван Крамськой і Павло Чистяков. Під час літніх канікул разом із Мартиновичем Сластіон виїжджав до України у Полтавську губернію, збирав етнографічні матеріали, писав етюди. За ряд етюдів весною 1877-го його нагородили двома срібними медалями.

У той час Сластіон зацікавився усім, що було пов’язане з особою Тараса Шевченка. Він був палким шанувальником поета, збирав його книжки, речі. Знав напам’ять багато творів Шевченка. І що більше читав «Кобзаря», то глибше проникав у задуми поета, частіше задумувався над тим, щоб випробувати сили в ілюструванні його творів. 1884 року на сторінках журналу «Нива» Сластіон надрукував малюнок до поеми «Катерина». Успіх підштовхнув молодого художника до подальшої роботи.

Сластіон постійно думав про створення серії малюнків до поеми Шевченка «Гайдамаки». Цей твір, виданий 1841-го, розкривав одну з яскравих сторінок національно-визвольної боротьби українського народу проти польської шляхти – повстання 1768 року, яке увійшло в історію під назвою Коліївщини. Тонкий знавець звичаїв і побуту українського народу, його історії, Сластіон усе ж зустрівся в роботі з певними труднощами. Щоб передати дух минулої доби, правдиво відтворити портрети історичних осіб, костюми, йому часто доводилося звертатися по допомогу до істориків.

Із теплотою виконані портрети героїв Шевченкової поеми – Гонти, Яреми, Оксани, драматизмом віє від сцен народного життя, історично правильно передано деталі одягу тієї доби, обладунки воїнів, хатнє начиння, оздоби. Художник виступає в ілюстраціях як знавець історії і життя народу.

Від 1887 до 1900 року Опанас Сластіон працював у Військовому міністерстві, де займав посаду художника з проєктування обмундирування військ. Використав службу для глибокого вивчення матеріалів про українське козацтво.

Щоліта під час відпустки художник виїжджав на Україну, де збирав предмети народної творчості, зарисовував кобзарів, вивчав звичаї і побут українського народу. Копітка робота із систематизації етнографічного матеріалу наштовхнула його на думку надрукувати альбом, який мав складатися з п’яти розділів: портрети, архітектура, начиння, зброя, костюми.

Сластіон підтримував дружні стосунки з Іллею Рєпіним і Дмитром Яворницьким. Часом Ілля Юхимович запрошував Сластіона до майстерні, просив заспівати українські народні думи, якими надзвичайно захоплювався. У спогадах сучасників читаємо: «Взяв Сластіон кобзу, сів по-турецьки на підлогу і заспівав під компанемент кобзи думу “Плач бідних невольників у тяжкій турецькій неволі”. Ця дума глибоко вразила серця слухачів і викликала на їхніх очах сльози. Не одну сльозу зронив і Рєпін.

– Кобзарю, любий, дорогий кобзарю! – сказав Ілля Юхимович. – Ану, змахни з наших очей сльози, ушквар нам веселої!

І кобзар ушкварив гопака – такого гопака, що усіх ніби жаром обпалило».

Серед гостей Рєпіна багато було українців – учнів Академії мистецтв. Ось тоді вони і запропонували створити товариство чи клуб, члени якого могли б знайомити громадськість з українськими культурою, історією, фольклором, етнографією. Головою товариства одразу ж було обрано Сластіона. Саме з його ініціативи розпочалася активна видавнича діяльність членів клубу. Зокрема, у 1897 році вийшла книга Данила Мордовця «Козаки і море» з ілюстраціями Сластіона.

Як і в роботах до «Гайдамак», художник у новій серії ілюстрацій глибоко відтворював минуле України. Він не мислив історію козацтва поза кобзарями. Так – дуже вдалий малюнок козака-бандуриста, що сидить на горбочку. Поруч пасеться кінь. Зображення нагадує народні картинки мамаїв. Від нього віє романтикою, героїчним минулим України. Цікаві за змістом й інші роботи Сластіона, що вміщені в книжці.

Звільнившись 2 лютого 1900 року з Воєнного міністерства, Сластіон вирішив виїхати на Полтавщину, в Миргород. Причиною переїзду, безперечно, був той факт, що в глухому провінційному містечку, де найповніше збереглися народні звичаї, легенди, ґрунт для занять етнографією був найсприятливішим. Тут Сластіон створив галерею портретів кобзарів Миргородщини. Про найобдарованішого з них – Михайла Кравченка – написав статтю, у якій детально проаналізував репертуар співця, його вокальні дані, й опублікував в одному з київських журналів.

Слід зауважити, що портрети народних співців Сластіон почав створювати ще влітку 1875-го, коли намалював кобзаря Петра Неховай-Зуба. Від нього ж перейняв кілька дум, серед яких «Плач невольників». Під портретом Неховай-Зуба Сластіон зробив напис: «Мій пан-отець, що навчив мене співати думи».

Під кожним портретом митець, як правило, ставив дату, ім’я, по батькові та прізвище співця і назви дум, які той виконував. Саме у цьому полягає велика заслуга Сластіона, адже він першим в історії етнографії почав збирати біографічні дані співців, створював їхні портрети, записував думи. І в жодному з портретів, написаних в один час, немає шаблонних повторів. Кожен кобзар зображений із притаманними лише йому рисами, в характерній лише для нього позі.

Зарисовуючи кобзарів у національному вбранні, записуючи думи, Сластіон добре розумів, що без мелодії не можна передати повністю відчуття величі й краси пісні. Тому, щоб зберегти зразки пісень і старовинних дум для нащадків, необхідно було записати їх на фонограф. І Сластіон першим в Україні почав робити це.

З ініціативи Лесі Українки та її чоловіка фольклориста Климента Квітки влітку 1908 року розпочалася спільна праця львівського композитора-етнографа Філарета Колесси та Опанаса Сластіона із запису мелодій дум. На 57-ми фонографічних валиках Філарет Колесса зафіксував думи у виконанні Михайла Кравченка, Опанаса Савченка, Платона Кравченка, Явдохи Пилипенко, Миколи Дубини, Опанаса Сластіона. Сластіон надавав неоціненну допомогу композиторові: настроював фонограф, перевіряв тексти і навіть віддав дев’ять валиків, на які ще давно записав мелодії полтавських кобзарів.

Після від’їзду Колесси Сластіон продовжував записувати українські думи, збирав біографічні довідки про співців. Усе це він надсилав до Львова композиторові.
Внаслідок багаторічної праці Філаретові Колессі 1913 року вдалося опублікувати два томи «Мелодій українських дум». Вітаючи їхню появу, Леся Українка писала композиторові: «Тепер уже справді можна казати: “Наша пісня, наша дума не вмре, не загине”».

Слава про Сластіона поширилася далеко за межами України. Багато співців приходило до нього по науку. Складного кобзарського мистецтва навчав він Кучугуру-Кучеренка і багатьох інших.

Як викладач малювання у Художньо-промисловій школі імені Миколи Гоголя, Сластіон багато уваги приділяв народній творчості, збирав зразки старовинного українського орнаменту. Він запропонував видати альбом, який би вмістив візерунки, декоративні зображення, звідки народні умільці могли би брати відповідні моделі.

Саме Сластіон на сторінках полтавської і київської періодики обстоював потребу плекати рух за створення й утвердження українського стилю в архітектурі. У дискусії щодо проєкту земської управи Василя Кричевського в Полтаві Сластіон наводив об’єктивні докази на користь створення будинку саме в народному стилі: «Монументальні будівлі, як і інші види мистецтва, повинні мати відбиток не тільки конкретного народу, а й конкретної місцевості, адже вони також є похідними самої природи».

Проєктами будинків кредитно-кооперативних і споживчих товариств, будівель земських лікарів, споруд Миргородського курорту Сластіон практично реалізував власну ідею. А створені митцем проєкти земських шкіл (понад 90) на Полтавщині, Чернігівщині, Сумщині, Київщині не мають аналогу в народному будівництві й тогочасній архітектурній практиці (сьогодні унікальні школи за проєктом Опанаса Сластіона здебільшого руйнуються).

Архітектурний проєкт шкільної будівлі Сластіона передбачав наявність яскраво виражених характерних національних ознак: цегляний декор на фасаді, що повторював український народний візерунок, трапецієподібні прорізи дверей і вікон, дах із заломами та вежа з високим шпилем над головним входом. Вежа відігравала роль своєрідної духовної домінанти у значенні освітнього центру села. Тут виникає аналогія із церковними банями як духовними домінантами.

Окрім зовнішньої краси, земські школи Сластіона мали деякі практичні переваги щодо класних кімнат. Класи відокремлювалися один від одного розсувною перегородкою і за необхідності могли трансформуватися в одну велику залу. Таке рішення було новаторським.

Варто відзначити, що Сластіон був активним популяризатором творчості Тараса Шевченка: організовував щорічні вечори пам’яті, написав і опублікував біографію поета, виготовив листівку з його портретом, яка вийшла у світ великим тиражем, зробив кілька ескізів проєкту пам’ятника.

Заборона вшанування 100-літнього ювілею Шевченка несподівано стала чудовим заходом агітації проти уряду, а також самоствердження української ідентичності. Пробудженню національної свідомості в українців сприяв ще й заснований Сластіоном Художньо-промисловий музей. Тут зберігається багатий етнографічний і художній матеріал – зразки старовинної козацької зброї, предмети хатнього вжитку, церковні оздоби, народне вбрання, картини, килими і таке інше. Серед експонатів є кобза Михайла Кравченка, яка дісталася Сластіону у спадщину по смерті співця. Вона і зараз експонується в Миргородському краєзнавчому музеї.

Сластіон організував капелу бандуристів, яка стала називатись Перша селянська капела бандуристів імені Тараса Шевченка. З цієї капели вийшли відомі кобзарі Дмитро Вовк, Іван Скляр. Останній став композитором, співаком і конструктором бандур.

Близько трьох років працював Опанас Сластіон над спогадами. 1931-го книжка вийшла у світ.

Протягом творчого життя митець написав безліч етюдів і картин. Передовсім слід відзначити його ілюстрації до «Кобзаря», зокрема, до поем «Гайдамаки», «Гамалія», «Катерина», «Невольник» і серію малюнків до цілої низки інших творів поета. Сластіон належить до перших ілюстраторів поезій Шевченка поряд із Яковом де Бальменом і Левом Жемчужниковим.

Для Сластіона живописця характерним є уміння вдало побудувати композицію картини та відчути її кольорову гаму. Особливо хочеться зупинитися на невеличкій за розміром роботі «Весняний день». Рання весна, де-не-де із землі зійшов сніг, свіже життєдайне повітря, в синьому серпанку здалека видніється ліс. На передньому плані – озеро талої води, люди, які повертаються з ярмарку. Свіжість барв, їхня соковитість передають відчуття пробудження природи.

Картина «Проводи на Січ» розповідає про героїчне минуле українського народу. Мати, стримуючи ридання, благословляє сина, який від’їжджає на Запоріжжя. Вдало передано момент розлуки батьків із сином. Піднесеність зображеного моменту посилює тонке відчуття кольору, а його значення в розкритті ідейного задуму картини свідчить про великий хист Сластіона як колориста.

Опанас Сластіон помер 24 вересня 1933 року на 79-му році життя у Миргороді, де і був похований на Троїцькому кладовищі.

Непересічна постать Опанаса Сластіона захоплює усіма гранями мистецького таланту. Його подиву гідна діяльність розгорталася в дуже несприятливих умовах ворожого ставлення до всього українського. І праця Сластіона стала «вибухом» українськості в різних галузях культури: живопис, архітектура, музика, педагогіка. Митець відстоював свої переконання, позицію у періодичній пресі й власною творчістю довів її правдивість та актуальність як у той час, так, зрештою, і в сьогоденні. Тому нашим обов’язком є пошанувати унікальну особистість Опанаса Сластіона – митця, який поклав життя на вівтар служіння українській культурі, рідному народу.

Оксана ЗАХАРЧУК
Херсон – сайт https://lib.kherson.ua/volodimir-maksimovich-perepelyuk.htm

Володимир Максимович Перепелюк

21.11.2020

Він був не лише чудовим бандуристом, але й співаком, автором багатьох музично-поетичних творів, фольклористом, письменником, майстром народного мистецтва. Він є автором чотирьох книг, понад 100 віршів та пісень. Його твори знають не лише в Україні, а й далеко за її межами.

Володимир Максимович Перепелюк народився 21 листопада 1910 року в подільському селі Боришківцях (нині Хмільницької області). Родина була співуча, батько й дід володіли різними музичними інструментами. Їх гра виховала у хлопця щире захоплення та любов до музики. Мати ж привила любов до українських народних пісень, які добре знала і все життя співала. Початкову освіту хлопець отримав у лікнепі, наймитував. Служив у війську.

У 1927 році, вступивши до колективного господарства, брав активну участь у сільській художній самодіяльності, створив вокальний дівочий та струнний ансамблі.

Ґрунтовною освітою майбутній кобзар почав займатися лише повернувшись з армії у 1933 році. У 1934 році закінчив бібліотечні курси у Кам’янці-Подільському. З цього ж року працював бібліотекарем у Вороновицькому сільськогосподарському технікумі. Там самотужки освоїв гру на бандурі. Першими творами, які він розучив, були старовинні українські історичні пісні «Кармалюк», «Байда», «Морозенко», «Сонце низенько», «Ой гай, мати», «Гуде вітер вельми в полі», «Дивлюсь я на небо». Як згадував Володимир Максимович, коли він вперше побачив бандуру і спробував на ній грати, то настільки був вражений її мелодійним звуком, що вирішив будь-що роздобути її собі.

Справжня музично-поетична діяльність В.Перепелюка розпочалася в 1937 році. Він почав брати участь у виступах на районних і обласних оглядах художньої самодіяльності, за що був неодноразово відзначений грамотами, преміями. За виконання власних пісень в супроводі бандури одержав першу премію на районній олімпіаді, а навесні 1939 року – цінний подарунок на обласній олімпіаді.

Під час святкування 125-ти річчя від дня народження Т.Г.Шевченка драмгуртківці вирішили поставити на сцені сільського Будинку культури п’єсу Д.Бедзика «Тарасова ніч», в якій роль кобзаря Михея було доручено В.Перепелюку. У п’єсі кобзареві необхідно було заспівати пісню «Нема гірш, як у неволі» на слова Т.Шевченка. Музики до цих слів не було, тому її вирішив створити сам Перепелюк. Твір сподобався слухачам, і незабаром пісню вже співали в районі. Чутки про неї та талановитого виконавця дійшла й до Києва.

У 1940 році Володимир Максимович був запрошений до Києва, де він став учасником ансамблю «Сліпці – кобзарі» Київської філармонії. До складу ансамблю входили Є.Мовчан, П.Носач, П.Гузь, І.Іванченко, О.Маркевич, керівником був заслужений діяч мистецтв О.Грінченко. Там кобзарське мистецтво В. Перепелюк переймав у відомого на той час в Україні та за її межами кобзаря з c. Великої Писарівки Сумської області Єгора Хомича Мовчана.

Друга світова війна застала Володимира Перепелюка на Чернігівщині, батьківщині Остапа Вересая, де він збирав матеріали про кобзаря. Незважаючи на репресії окупантів на тимчасово окупованій фашистськими загарбниками території України, кобзарі переходили від села до села, співаючи серед населення історичні народні пісні. В.Перепелюк, наприклад, часто виконував пісню на слова Т.Г.Шевченка «Нема гірше, як в неволі», а також «Зажурилась Україна», «Плач невольників», одночасно писав власні вірші. У той період ці твори звучали як заклик до боротьби з ворогом. Газета «Соціалістична Срібнянщина» (за 29 червня 1941 року) надрукувала його поезію «Гей, гуртуймось, брати мої!».

У 1943 році Перепелюк повернувся на Вінниччину до с.Вороновиці, де працював у місцевому клубі, керуючи хором та оркестром, продовжував грати й співати пісні та думи.

11 вересня 1943 року вийшла «Постанова № 264 Ради народних комісарів УРСР «Про організацію Державного українського народного хору» в кількості 134 чоловік (84 співаки, 34 артисти оркестру українських народних інструментів, 16 артистів балету). Художнім керівником та головним диригентом новостворюваного Державного українського народного хору був призначений 48-річний Григорій Гурович Верьовка; директором – Олександр Міньківський. Після закінчення війни Володимира Максимовича розшукав М.Т.Рильський і викликав до Києва, де створювався Державний український народний хор. З 1945 року він працював провідним солістом-кобзарем хору.

26 років кожен концерт цього колективу, з яким Перепелюк об’їздив усю Україну та Європу, розпочинався його «Думою про визволення України». За весь період роботи в хорі він написав понад 100 пісень та дум, зокрема думу «Про Семена Палія», «Слава, слава Кобзареві». Самобутністю позначені його пісні «Ой прослалась доріженька», «Ой на тину, на лозовім», «Тихо над річкою», «Прийшла осінь-жовтівочка», «Молитва до сонця», «Колискова», а також пісні на слова Т.Г.Шевченка («Тече вода в синє море», «За думою дума роєм вилітає», «Не женися на багатій»), С.В.Руданського, П.Г.Тичини. У перервах між концертами він вів детальний щоденник, який згодом дав перечитати М.Т. Рильському. За порадою Максима Тадейовича на основі цих записів кобзар створив повість «На крилах пісні», яка в 1970 році побачила світ за назвою «Повість про народний хор» (літературний запис В.Данилейка).

Вийшовши на пенсію, В.Перепелюк повернувся до села Вороновиці, в якому з 70-их років працював лісником. Жагу до творчості Володимир Максимович зберіг аж до старості. Розчищені ним лісові ділянки стали сторінками навчального посібника – сюди викладачі водили студентів лісових технікумів та вузів.

З коріння, гілляк і пеньків дід Ладимир, як любили його називати односельці, робив фігурки звірів та птахів, які неодноразово виставляв у школах, училищах, вузах. Ідучи на такі зустрічі, кобзар брав із собою бандуру. Затамувавши подих, слухали діти, студенти, дорослі у його виконанні історичні, веселі та ліричні народні пісні. Співав він на прохання слухачів і свої власні твори. Крім того, дід Ладимир складав оповідки з життя природи, в яких розповідав, як розмовляють птахи, дерева, як сонце вітає землю. Велику любов та повагу до природи, успадковану від діда-лісника, Перепелюк намагався передати дітям через свої оповідання. Деякі з цих оповідань вийшли друком у дитячому видавництві «Веселка». Серед них повість «Ой, у лісі, лісі темному» (1969), збірка оповідань «Ось вони які», «Зелені вогні» (1981) та ін.

Широкому колу глядачів Володимир Максимович знайомий також і як виконавець історичних пісень у фільмах «Поема про море» та «Сліпий музикант». В останньому він зіграв роль кобзаря, і в його виконанні прозвучала народна пісня «За Сибіром сонце сходить».

3 липня 2000 року Володимир Максимович Перепелюк відійшов у вічність.

Сьогодні в с.Вороновиця Вінницького району при музеї авіації та космонавтики ім. О.Ф.Можайського створено кімнату-музей Володимира Перепелюка, до якої його родиною були передані музичні інструменти, що він власноруч змайстрував, його бандура, колекція виробів із коріння, рукописи оповідань, книги.

У пам’ять про незабутнього співця нашої землі, автора багатьох дум і пісень, які часто називають народними, у 2001 році управлінням культури Вінницької обласної державної адміністрації та Обласним центром народної творчості було започатковане обласне свято кобзарського мистецтва «Струни вічності» ім. В.Перепелюка, яке проводиться раз на два роки, а кожні п’ять років – Всеукраїнський фестиваль кобзарського мистецтва ім. В.Перепелюка «Струни вічності».

Рубрика – «Про народжених у грудні бандуристів»
(Із книги Жеплинського Б.М., Ковальчук Д.Б. “Українські кобзарі, бандуристи, лірники”)
КРУЧА-ЛУКОВЕЦЬКИЙ Василь Никифорович (19.12.1901, с. Косоржа Щигровського р-ну Курської обл. – 13.04.1986) – бандурист. співак. Мав чудовий голос (баритон). Батько був майстром з буріння колодязів. Василь мав ще двох братів музично обдарованих – Івана (загинув в громадянську війну) та Петра (розстріляний німцями в 1941). Василь навчився грати на бандурі в клубі залізничників, де навчав Хмара Андрій Хомич. Далі працював як артист-бандурист в Дніпропетровській державній філармонії, а також паралельно і в капелі бандуристів Дніпропетровського радіоцентру, в складі якої виступав. В 1932 їздив в Москву в складі тріо бандуристів разом з Дезенком Василем Павловичем (псевдо „Явір”) та Литвиненком Олександром С. (псевдо „Тополь”). Тріо багато концертувало в Україні та Росії. В репертуарі переважали укр. нар. пісні та твори українських композиторів. В 1943 Василь був мобілізований в армію і далі служив як соліст-бандурист в Політвідділі 61 Армії Білоруського фронту. Був добрим бандуристом та артистом-імпровізатором. На сцені був справжнім монотеатром. Повернувшись з війни, активно включився в культурно-мистецьке життя України. В 1946-1949 працював в Узбецькій та Таджицькій філармоніях, а з 1949 – у Вінницькій філармонії. Виступав разом з бандуристами: Афанасієм Павловичем Ткаченком, Василем Павловичем Дезенком та Семеном Івановичем Пилипенком, утворивши ансамбль, душею якого був Круча-Лукавецький. В 1962 Василь вийшов на пенсію і, разом з дружиною Тетяною Миколаївною, переїхав жити і працювати в Феодосію (Крим). Виступав далі як соліст і разом з іншими бандуристами в тріо, дуетах із Ф.П. Кобзарем, З.І.Симонівим, В.А.Маковецьким, В.А.Кругленком. В репертуарі переважають укр. нар. пісні та твори українських композиторів. Літ: Нирко О.Ф. Монотеатр бандуриста Кручі-Лукавецького. (19.12.1901-19. 04. 1986). // Бандура, №57-58, липень-жовтень, 1986, С. 1-12. 

КУКСА Микола Якимович (19.12.1885, с. Скибенці тепер Тетіївського р-ну Київської обл. – Ірпінь біля Києва) – бандурист. П’ятнадцятирічним хлопцем пішов у Київ, працював у пекарні, став булочним майстром. Послухавши виступи Київської Капели бандуристів, вирішив навчитися грати на бандурі. Кобзар Потапенко (колишній поводир Т.Пархоменка) познайомив його з майстром муз. інструментів і бандуристом О.Корнієвським, який виготовив для Кукси чудову бандуру. Далі вчився у кобзарській школі, яку вів у Києві Г.Андрійчик та вступив в гурт при клубі Промкооперації, яким керував Опришко. З цим гуртом їздив в 1936 на Олімпіаду в Москву. З 1945 по 1953 грав і співав в самодіяльній капелі бандуристів при клубі залізничників. В репертуарі мав багато укр. нар. пісень. Останні роки жив в Ірпені, був паралізований. Літ.: Фонд приватний Жеплинського Б. 

РИДВАНСЬКИЙ Севастян Сидорович (19.12.1906 – 4.03.1981) – кобзар і майстер бандур з Балти на Одещині. Ще юнаком воював проти банд в загоні Дячишина, потім в одному із ескадронів Котовського, де веселив своїми піснями бійців. Про нього згадує в „Баладі про диво-кобзу” Іван Немирович: Коні били копитами, І курився шлях. Між котовцями Ридванський З кобзою в руках. Кобза в нього – просто диво, Де її здобув? Він на ночви дерев’яні Струни натягнув. Виконував тоді переважно давні народні пісні (голос – баритональний тенор). Після курсів механізаторів працював у машинотракторній станції з ремонту двигунів, в школі навчав дітей різьби по дереву. Учасник Великої Вітчизняної війни. Був двічі поранений. В післявоєнний період повернувся до визволеної Балти, працював майстром-універсалом. В цей час разом з кобзарем І.Я.Шаргородським створили новий зразок бандури, яка мала три голосники: великий – навпроти басів, менший – у горішнім кінці малої октави, малий – між другою і третьою. А металевий підструнник замінено дерев’яною кобилкою. Далі працював над вдосконаленням бандури, надавав бандурі трикутникоподібну форму (якби перевернута арфа) – це посилює звучання інструменту. Пошуки тривали: Ридванський надавав різних форм отворам-резонаторам, які майстер переніс на задню частину бандури, міняв кріплення струн, форми підставки-кобилки і т.д. Кожна невелика серія бандур істотно чи ні, але відрізнялись чимось від попередньої. Бандури Ридванського знайшли визнання і розходились по Україні. Найбільше бандур виготовив для капели бандуристів районного будинку культури, яку організував разом з Ридванським і якою керував учитель-пенсіонер І.Я.Шаргородський. Літ: Малюта І.Т. Кобзар із Балти. – НТЕ, №3, 1986. – С.82-84; Немирович І. Взяв би я бандуру, К., 1986. – С. 5. 

БЕЛЗ Ігор Васильович (20.12. 1960 року, м. Норильськ Красноярського краю РСФСР). У Львові з 1969 року. Закінчив культосвітнє училище в 1981 році по класу баяну і бандури. Грав в оркестрі народних інструментів. З 1982 року по 1987 рік учасник народного ВІА «Струмочок» Львівського УВО УТОС, був солістом. В капелі бандуристів «Карпати» з 1986 року по даний час. Зараз грає в капелі бандуристів «Карпати» на кобзі – ритм. Баритон. 
НИЧАЙ (Кравчук) Ольга Георгіївна (20.12. 1958, м.Воркута, Росія) – бандуристка, педагог, виконавець. Член Національної спілки кобзарів України. У 1974 закінчила Рівненську ДМШ №1 ім. М.В.Лисенка (клас викладача Л.В.Фусик), у 1978 – Рівненське музучилище (клас викладача А.Ю.Грицая), у 1982 – Рівненський інститут культури (нині РДГУ), клас викладача З.А.Сингаєвської. З того ж року викладач бандури у Рівненській ДМШ №1. Учасниця викладацького тріо „Любисток” у складі Людмили Луцишиної, Тетяни Бенедюк, Ольги Кравчук. Її учні: Марія Фурсачик – лауреат всеукраїнського конкурсу бандуристів ім. В.Кабачка (Миргород, 1996, ІІІ премія) та міжнародного фестивалю виконавців на народних інструментах „Проліски” (Брест), Тетяна Бурлак – лауреат всеукраїнського фестивалю „Золота струна” (Донецьк, 1998, ІІ премія), Наталія Стегнач – викладач Рівненського музучилища; Руслана Кшечик. Наталія Зощенко закінчили Рівненське музучилище. Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г., – С.70. 

ВЕРЕСА Микола Онуфрійович ( 22.12.1894 – 8.01.1938) – бандурист, бандурний майстер-винахідник, творець гетьманської бандури, хормейстер, регент станичної Покровської церкви, голова станичного суду. Народився в родині сотника Кубанського козацького війська у станиці Саратовська на Кубані. (Онук отамана станиці). Походив із давнього козацького роду, корені якого губляться у перших кошах Запорізької Січі. Початкову освіту отримав у станичній школі. За опосередкованими даними співав у Катеринодарському козацькому хорі. Одержав музичну освіту. Висококваліфікований тесля. Очолював бригаду теслярів. Грав на бандурах власних конструкцій: діатонічній і хроматичній. У репертуарі мав думи, народні пісні і танці. Активний діяч українського відродження на Кубані. Керівник драматичного і хорового гуртків. Арештований 11 грудня 1937 за звинуваченням у причетності до „Контрреволюційної” повстанської організації. Рішенням трійки УНКВД в Краснодарському краї 23.грудня 1937 засуджений до страти. Розстріляний у м.Краснодарі. Реабілітований 30 березня 1957 р. Літ.: Нирко О.Ф. – С.286-287. 

СИРОТА Володимир Андрійович (22.12.1953, с.Нижня Кринка Харцизького р-ну Донецької обл.) – учасник капели бандуристів „Карпати”. З 1962 р. у Львові, освіта середня. За час навчання в СШ № 100 м.Львова брав участь в ансамблі баяністів та в духовому оркестрі. З 1973 року на Львівському УВО УТОС. В 1977- 1972 рр. – учасник духового оркестру УВО УТОС. З 1973 р. по 1983 р. – учасник народного ВІА «Струмочок». З 1983 року по даний час в капелі бандуристів «Карпати». З 2000 року – в профкомі капели. Літ.: Приватний архів Жеплинського Б. 

СЕМЕНЮК Петро (23.12.1922, с. Вербіж Нижній біля Коломиї – 10.10.1992, Мейпелвуд, Ню Джерсі, США) – бандурист. Почав вчитися грати на бандурі в Італії в таборі для інтернованих колишніх учасників дивізії „Галичина” біля м. Ріміні в 1946. Вчителем був Ярослав Бабуняк, який сформував і очолив квартет бандуристів: Ярослав Бабуняк, Володимир Мота, Борис Боднар, Петро Семенюк. З ансамблем „Бурлаки” (хор, бандуристи, танцюристи) виступав у багатьох концертах в Італії, а опісля в Англії. В 1958 Петро з дружиною Олею Залізняк-Семенюк, уродженкою с. Мшана біля Львова переселилися в Америку до міста Мейпелвуд, Ню-Джерсі. Там продовжував вдосконалювати техніку гри на бандурі в бандуриста Володимира Юркевича та грав в його ансамблі. Помер несподівано. 
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